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N B TOJ JTUTEMIUJWTXXRI R S J P E
Y S KNV AWRSSCAZKTILGT CU ZV B
D MY ZPNVAUJETG XTFNUHTUDTGATF A
G NI RUMPRUMSTLAQMDATDTCTF SV
DPSQNAQMTFTULJHT CWETSSMOR
L LHBXTFWBZ S CDU HAUHVYRVYVP G S
O I B J zZ CWXOTEWMWT I LNUDTUPZPWOF
|l VURRTFHSY ELSAARUDUPTEOW
T ERCESE QU I L P ZV EETAOQTM
D UBAAT ZNG G BT CR I KQDUBUHGY
X ASHEVPHJESUSTTC CLTWAYY
AT FRDMIEKZ RYI RI KT YHRSUPLXT S
VNGFCUGUOTESTLXSGT COTI J E S K
CHJDYJMNURNMWGDUZPGTLTLUDTG I F
DWS Y LAPOTEMMLTEWMWTENXSOQAQB Y X
L LNTSRUDUZPUJJ J Y EJIJOYGOV S
Q Z GYHY OTETF BT FMIKATPOQOA AT
AGY T XRWWTFHZPNXUPOMAOQTLTZ RYU
W GWAOQTF J SRY G X QUASOQOTE X O
AT NNETEJV EKUDTETPUBYF LY OB
John 7:1-13

After these things Jesus walked in Galilee: for he would not walk in Jewry, because the Jews sought

to kill him. Now the Jews’ feast of tabernacles was at hand. His brethren therefore said unto him,

Depart hence, and go into Judaea, that thy disciples also may see the works that thou doest. For
there is no man that doeth anything in secret, and he himself seeketh to be known openly. If thou do
these things, shew thyself to the world. For neither did his brethren believe in him. Then Jesus said
unto them, My time is not yet come: but your time is alway ready. The world cannot hate you; but me
it hateth, because | testify of it, that the works thereof are evil. Go ye up unto this feast: | go not up yet
unto this feast; for my time is not yet full come. When he had said these words unto them, he abode
still in Galilee. But when his brethren were gone up, then went he also up unto the feast, not openly,
but as it were in secret. Then the Jews sought him at the feast, and said, Where is he? And there was
much murmuring among the people concerning him: for some said, He is a good man: others said,

Nay; but he deceiveth the people. Howbeit no man spake openly of him for fear of the Jews.
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